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Incarico Albertin concernente la consultazione relativa alla revisione delle ordinanze sulla protezione dei biotopi e 

delle zone palustri di importanza nazionale 

Nell'ottobre del 2015, il Governo ha dato avvio alla consultazione relativa alla revisione delle ordinanze sulla protezione dei 
biotopi e delle zone palustri di importanza nazionale. Il 26 gennaio 2016 il Governo ha licenziato la presa di posizione del 

Cantone dei Grigioni a destinazione della Confederazione, segnatamente dell'Ufficio federale dell'ambiente (UFAM), in me-
rito alla revisione delle ordinanze sulla protezione dei biotopi e delle zone palustri di importanza nazionale. Secondo quanto 

riferito dal Consigliere di Stato Martin Jäger in occasione della sessione di giugno 2017, il 29 giugno 2016 si sarebbe tenuto a 
Coira un colloquio con la Consigliera federale Doris Leuthard (PGC sessione di giugno, p. 1081 seg.). Come spiegato durante 

la sessione di giugno 2017, fino a quel momento non sarebbe ancora pervenuta una risposta. Stando alle informazioni 
dell'UFAM, la procedura di revisione sta per essere conclusa. Il decreto del Consiglio federale è atteso per l'inizio di settembre 

2017. A quanto pare, i prati e i pascoli secchi nonché le torbiere basse del Cantone dei Grigioni non sono interessati dal de-
creto del Consiglio federale. Questi oggetti verranno stabiliti con un decreto separato che sarà allestito dopo la rettifica 

differita delle divergenze tra Confederazione e Cantone. A livello cantonale dovrà quindi essere svolta una procedura di 
rettifica delle divergenze. Conformemente alle spiegazioni dell'UFAM, i Cantoni sono liberi di coinvolgere i comuni, 

associazioni e terzi nella procedura di rettifica delle divergenze. 

Sulla base di queste considerazioni, il Governo viene incaricato di 

- coinvolgere i comuni, le associazioni e i proprietari fondiari nella procedura di rettifica delle divergenze e di dare loro la 
possibilità di esprimersi in merito, per quanto ciò sia possibile dal punto di vista giuridico; 

- rendere note le riserve con le quali il Governo ha messo a disposizione della Confederazione i dati cantonali ed eventual-
mente di adeguarli dopo la procedura di rettifica delle divergenze. 
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